
TSR-W PICATINNY/WEAVER SCOPE RINGS - TPS PRODUCTS TSR-W
STEEL RINGS 34MM MEDIUM

TSR "W" Series Rings, precisely machined from an alloy steel billet, with
tolerances held to .0002", give maximum scope/ring contact. Holds scope
securely against recoil. Four-screw cap lets you align the reticle, tighten the left
side of the cap, then the right side without the scope rotating. Radiused edges
and corners help prevent snagging while providing attractive appearance. Large,
clamp-nut lets you torque rings to Weaver-style or Mil-STD 1913 (Picatinny)
bases.

Attributes

Name: TPS PRODUCTS TSR-W STEEL RINGS 34MM MEDIUM
Manufacturer: TPS PRODUCTS
Product no.: 100003300
Mfr. No.: 30691
Finish: Matte Blue
Height: 1.185''
Material: Steel
Scope Tube Diameter: 34mm
Size: Medium
Style: Tactical Rings
Delivery weight: 0.295kg
UPC: 071611306911

Item details

Made in USA
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TSRW Picatinny/Weaver Scope Rings
Sicherheitshinweis

Einführung
Vielen Dank, dass du dich für die TSRW Picatinny/Weaver Scope Rings von TPS Products entschieden hast. Diese
ZielfernrohrRinge sind so konzipiert, dass sie eine sichere Befestigung für deine optischen Geräte bieten und dabei
Sicherheit und Zuverlässigkeit während der Nutzung gewährleisten. Bitte lese diesen Sicherheitshinweis sorgfältig
durch, um eine sichere Handhabung, Installation und Nutzung des Produkts zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass die ZielfernrohrRinge mit deinem Feuerwaffe und Zielfernrohr vor der Installation
kompatibel sind.
Gehe immer sorgfältig mit Feuerwaffen und Zubehör um und halte dich an alle geltenden Gesetze und
Sicherheitsvorschriften.
Überprüfe die ZielfernrohrRinge vor jeder Benutzung auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung.
Verwende keine beschädigten Produkte.
Halte die ZielfernrohrRinge außerhalb der Reichweite von Kindern und gefährdeten Personen, um Unfälle zu
vermeiden.
Melde unsichere Produkte oder Vorfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende nur die empfohlenen Werkzeuge für die Installation, um Beschädigungen an den
ZielfernrohrRingen oder der Feuerwaffe zu vermeiden.
Überschreite nicht die angegebenen Drehmomentwerte beim Festziehen der Ringe, um Beschädigungen zu
verhindern.
Stelle sicher, dass das Zielfernrohr richtig ausgerichtet und gesichert ist, bevor du die Feuerwaffe verwendest.
Vermeide die Verwendung der ZielfernrohrRinge unter extremen Umweltbedingungen (z. B. übermäßige Hitze
oder Feuchtigkeit), die die Leistung beeinträchtigen könnten.
Überprüfe regelmäßig die Festigkeit der ZielfernrohrRinge, insbesondere nach intensiver Nutzung.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Sammle alle notwendigen Werkzeuge, einschließlich eines Drehmomentschlüssels und eines
geeigneten Schraubendrehers.
Stelle sicher, dass deine Feuerwaffe entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.

Installation:

Platziere die ZielfernrohrRinge auf der Picatinny oder WeaverBasis.
Richte das Zielfernrohr innerhalb der Ringe aus, sodass es eben und richtig positioniert ist.
Sichere den Deckel der Ringe, indem du die Schrauben in folgender Reihenfolge anziehst:

Ziehe zuerst die linke Seite des Deckels fest.
Folge mit dem Festziehen der rechten Seite des Deckels.

Verwende einen Drehmomentschlüssel, um das empfohlene Drehmoment (siehe
Produktspezifikationen) anzuwenden.

Benutzung:

Überprüfe nach der Installation die Ausrichtung des Absehens durch das Zielfernrohr.
Nimm alle notwendigen Anpassungen vor, um eine optimale Sicht zu gewährleisten.
Überprüfe vor jeder Benutzung die Festigkeit der ZielfernrohrRinge.

Entsorgungsanweisungen



Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften.
Entsorge das Produkt nicht im Haushaltsmüll.
Ziehe in Betracht, die Materialien, wenn möglich, zu recyceln.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen zu Sicherheit, Installation oder Produktleistung wende dich bitte an den Hersteller oder deinen Händler.

Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit zu diesen Sicherheitsrichtlinien. Deine Sicherheit und Zufriedenheit sind
unsere obersten Prioritäten. Viel Spaß beim verantwortungsvollen Einsatz deiner TSRW Picatinny/Weaver Scope
Rings!
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TSRW Picatinny/Weaver Scope Rings Safety
Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the TSRW Picatinny/Weaver Scope Rings by TPS Products. These scope rings are
designed to provide secure mounting for your optical devices while ensuring safety and reliability during use. Please
read this safety instruction guide carefully to ensure safe handling, installation, and usage of the product.

General Safety Guidelines
Ensure that the scope rings are compatible with your firearm and scope before installation.
Always handle firearms and accessories with care, following all applicable laws and safety regulations.
Inspect the scope rings for any signs of damage or wear before each use. Do not use damaged products.
Keep the scope rings out of reach of children and vulnerable individuals to prevent accidents.
Report any unsafe products or incidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Use only the recommended tools for installation to avoid damaging the scope rings or firearm.
Do not exceed the specified torque settings when tightening the rings to prevent damage.
Ensure the scope is properly aligned and secured before using the firearm.
Avoid using the scope rings in extreme environmental conditions (e.g., excessive heat or moisture) that may
affect performance.
Regularly check the tightness of the scope rings, especially after heavy use.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Gather all necessary tools, including a torque wrench and appropriate screwdriver.
Ensure your firearm is unloaded and pointed in a safe direction.

Installation:

Place the scope rings onto the Picatinny or Weaver base.
Align the scope tube within the rings, ensuring it is level and properly positioned.
Secure the cap of the rings by tightening the screws in the following order:

Tighten the left side of the cap first.
Follow with tightening the right side of the cap.

Use a torque wrench to apply the recommended torque setting (consult the product specifications).

Usage:

After installation, check the alignment of the reticle through the scope.
Make any necessary adjustments to ensure optimal sighting.
Always check the scope rings for tightness before each use.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in household waste.
Consider recycling the materials if possible.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety, installation, or product performance, please reach out to the manufacturer or your
retailer.



Thank you for your attention to these safety guidelines. Your safety and satisfaction are our top priorities. Enjoy using
your TSRW Picatinny/Weaver Scope Rings responsibly!
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Guía de Instrucciones de Seguridad para Anillos de
Visor TSRW Picatinny/Weaver

Introducción
Gracias por elegir los Anillos de Visor TSRW Picatinny/Weaver de TPS Products. Estos anillos están diseñados para
proporcionar un montaje seguro para tus dispositivos ópticos, asegurando la seguridad y fiabilidad durante su uso.
Por favor, lee esta guía de instrucciones de seguridad cuidadosamente para garantizar un manejo, instalación y uso
seguro del producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que los anillos de visor sean compatibles con tu arma de fuego y visor antes de la instalación.
Siempre maneja las armas de fuego y accesorios con cuidado, siguiendo todas las leyes y regulaciones de
seguridad aplicables.
Inspecciona los anillos de visor en busca de signos de daño o desgaste antes de cada uso. No utilices
productos dañados.
Mantén los anillos de visor fuera del alcance de los niños y personas vulnerables para prevenir accidentes.
Informa sobre cualquier producto inseguro o incidentes a las autoridades correspondientes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza solo las herramientas recomendadas para la instalación para evitar dañar los anillos de visor o el arma
de fuego.
No excedas los ajustes de torque especificados al apretar los anillos para prevenir daños.
Asegúrate de que el visor esté correctamente alineado y asegurado antes de usar el arma de fuego.
Evita usar los anillos de visor en condiciones ambientales extremas (por ejemplo, calor excesivo o humedad)
que puedan afectar el rendimiento.
Revisa regularmente la firmeza de los anillos de visor, especialmente después de un uso intensivo.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Reúne todas las herramientas necesarias, incluyendo una llave de torque y un destornillador
apropiado.
Asegúrate de que tu arma de fuego esté descargada y apuntando en una dirección segura.

Instalación:

Coloca los anillos de visor sobre la base Picatinny o Weaver.
Alinea el tubo del visor dentro de los anillos, asegurándote de que esté nivelado y correctamente
posicionado.
Asegura la tapa de los anillos apretando los tornillos en el siguiente orden:

Aprieta primero el lado izquierdo de la tapa.
Luego, aprieta el lado derecho de la tapa.

Utiliza una llave de torque para aplicar el ajuste de torque recomendado (consulta las especificaciones
del producto).

Uso:

Después de la instalación, verifica la alineación del retículo a través del visor.
Realiza los ajustes necesarios para asegurar una puntería óptima.
Siempre revisa los anillos de visor para asegurarte de que estén firmes antes de cada uso.

Instrucciones de Eliminación



Desecha el producto de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches el producto en la basura doméstica.
Considera reciclar los materiales si es posible.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad, instalación o rendimiento del producto, por favor contacta al
fabricante o a tu minorista.

Gracias por tu atención a estas directrices de seguridad. Tu seguridad y satisfacción son nuestras principales
prioridades. ¡Disfruta usando tus Anillos de Visor TSRW Picatinny/Weaver de manera responsable!
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Guide de Sécurité pour les Anneaux de Lunette TSRW
Picatinny/Weaver

Introduction
Merci d'avoir choisi les Anneaux de Lunette TSRW Picatinny/Weaver de TPS Products. Ces anneaux sont conçus
pour offrir un montage sécurisé de vos dispositifs optiques tout en garantissant la sécurité et la fiabilité lors de leur
utilisation. Veuillez lire attentivement ce guide de sécurité pour assurer une manipulation, une installation et une
utilisation sûres du produit.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que les anneaux de lunette sont compatibles avec votre arme à feu et votre lunette avant
l'installation.
Manipulez toujours les armes à feu et les accessoires avec soin, en respectant toutes les lois et
réglementations de sécurité applicables.
Inspectez les anneaux de lunette pour tout signe de dommage ou d'usure avant chaque utilisation. Ne pas
utiliser de produits endommagés.
Gardez les anneaux de lunette hors de portée des enfants et des personnes vulnérables pour éviter les
accidents.
Signalez tout produit dangereux ou incident aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez uniquement les outils recommandés pour l'installation afin d'éviter d'endommager les anneaux de
lunette ou l'arme à feu.
Ne dépassez pas les réglages de couple spécifiés lors du serrage des anneaux pour éviter d'endommager le
produit.
Assurezvous que la lunette est correctement alignée et sécurisée avant d'utiliser l'arme à feu.
Évitez d'utiliser les anneaux de lunette dans des conditions environnementales extrêmes (par exemple,
chaleur excessive ou humidité) qui pourraient affecter les performances.
Vérifiez régulièrement le serrage des anneaux de lunette, surtout après une utilisation intensive.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Rassemblez tous les outils nécessaires, y compris une clé dynamométrique et un tournevis approprié.
Assurezvous que votre arme à feu est déchargée et pointée dans une direction sûre.

Installation :

Placez les anneaux de lunette sur la base Picatinny ou Weaver.
Alignez le tube de la lunette dans les anneaux, en vous assurant qu'il est de niveau et correctement
positionné.
Sécurisez le capuchon des anneaux en serrant les vis dans l'ordre suivant :

Serrez d'abord le côté gauche du capuchon.
Suivez avec le serrage du côté droit du capuchon.

Utilisez une clé dynamométrique pour appliquer le réglage de couple recommandé (consultez les
spécifications du produit).

Utilisation :

Après l'installation, vérifiez l'alignement du réticule à travers la lunette.
Effectuez les ajustements nécessaires pour assurer un visuel optimal.
Vérifiez toujours le serrage des anneaux de lunette avant chaque utilisation.

Instructions d'Élimination



Éliminez le produit conformément aux réglementations locales.
Ne jetez pas le produit dans les déchets ménagers.
Envisagez de recycler les matériaux si possible.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité, l'installation ou les performances du produit, veuillez contacter le
fabricant ou votre revendeur.

Merci de votre attention à ces directives de sécurité. Votre sécurité et votre satisfaction sont nos principales priorités.
Profitez de vos Anneaux de Lunette TSRW Picatinny/Weaver de manière responsable !
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per gli Anelli per
Ottiche TSRW Picatinny/Weaver

Introduzione
Grazie per aver scelto gli Anelli per Ottiche TSRW Picatinny/Weaver della TPS Products. Questi anelli sono
progettati per fornire un montaggio sicuro per i tuoi dispositivi ottici, garantendo al contempo sicurezza e affidabilità
durante l'uso. Ti preghiamo di leggere attentamente questa guida alle istruzioni di sicurezza per garantire una
gestione, installazione e utilizzo sicuri del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che gli anelli per ottiche siano compatibili con la tua arma da fuoco e il tuo ottica prima
dell'installazione.
Maneggia sempre le armi da fuoco e gli accessori con attenzione, seguendo tutte le leggi e le normative di
sicurezza applicabili.
Ispeziona gli anelli per ottiche per eventuali segni di danni o usura prima di ogni utilizzo. Non utilizzare prodotti
danneggiati.
Tieni gli anelli per ottiche fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili per prevenire incidenti.
Riporta eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni Specifiche di Sicurezza per l'Uso
Utilizza solo gli strumenti raccomandati per l'installazione per evitare di danneggiare gli anelli per ottiche o
l'arma da fuoco.
Non superare le impostazioni di coppia specificate durante il serraggio degli anelli per prevenire danni.
Assicurati che l'ottica sia correttamente allineata e fissata prima di utilizzare l'arma da fuoco.
Evita di usare gli anelli per ottiche in condizioni ambientali estreme (ad esempio, calore eccessivo o umidità)
che potrebbero influenzare le prestazioni.
Controlla regolarmente la rigidità degli anelli per ottiche, specialmente dopo un uso intenso.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Raccogli tutti gli strumenti necessari, inclusi una chiave dinamometrica e un cacciavite appropriato.
Assicurati che la tua arma da fuoco sia scarica e puntata in una direzione sicura.

Installazione:

Posiziona gli anelli per ottiche sulla base Picatinny o Weaver.
Allinea il tubo dell'ottica all'interno degli anelli, assicurandoti che sia a livello e correttamente
posizionato.
Fissa il cappuccio degli anelli serrando le viti nell'ordine seguente:

Serrando prima il lato sinistro del cappuccio.
Segui serrando il lato destro del cappuccio.

Utilizza una chiave dinamometrica per applicare l'impostazione di coppia raccomandata (consulta le
specifiche del prodotto).

Uso:

Dopo l'installazione, controlla l'allineamento del reticolo attraverso l'ottica.
Effettua eventuali regolazioni necessarie per garantire una visione ottimale.
Controlla sempre la rigidità degli anelli per ottiche prima di ogni utilizzo.

Istruzioni per lo Smaltimento



Smaltisci il prodotto in conformità con le normative locali.
Non smaltire il prodotto nei rifiuti domestici.
Considera di riciclare i materiali se possibile.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande riguardanti la sicurezza, l'installazione o le prestazioni del prodotto, ti preghiamo di contattare
il produttore o il tuo rivenditore.

Ti ringraziamo per l'attenzione a queste linee guida di sicurezza. La tua sicurezza e soddisfazione sono le nostre
massime priorità. Goditi l'uso responsabile dei tuoi Anelli per Ottiche TSRW Picatinny/Weaver!
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Instrukcja Bezpieczeństwa Pierścieni Lunet TSRW
Picatinny/Weaver

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór pierścieni lunet TSRW Picatinny/Weaver firmy TPS Products. Te pierścienie lunet zostały
zaprojektowane, aby zapewnić bezpieczne mocowanie dla Twoich urządzeń optycznych, jednocześnie zapewniając
bezpieczeństwo i niezawodność podczas użytkowania. Prosimy o uważne przeczytanie tej instrukcji bezpieczeństwa,
aby zapewnić bezpieczne obchodzenie się, instalację i użytkowanie produktu.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że pierścienie lunet są kompatybilne z Twoją bronią i lunetą przed instalacją.
Zawsze obchodź się z bronią i akcesoriami ostrożnie, przestrzegając wszystkich obowiązujących przepisów
prawnych i regulacji bezpieczeństwa.
Sprawdź pierścienie lunet pod kątem jakichkolwiek oznak uszkodzenia lub zużycia przed każdym użyciem.
Nie używaj uszkodzonych produktów.
Trzymaj pierścienie lunet z dala od dzieci i osób wrażliwych, aby zapobiec wypadkom.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim władzom.

Specyficzne Środki Ostrożności Przy Użytkowaniu
Używaj tylko zalecanych narzędzi do instalacji, aby uniknąć uszkodzenia pierścieni lunet lub broni.
Nie przekraczaj określonych wartości momentu obrotowego podczas dokręcania pierścieni, aby zapobiec
uszkodzeniom.
Upewnij się, że luneta jest prawidłowo ustawiona i zabezpieczona przed użyciem broni.
Unikaj używania pierścieni lunet w ekstremalnych warunkach środowiskowych (np. nadmierne ciepło lub
wilgoć), które mogą wpłynąć na wydajność.
Regularnie sprawdzaj dokręcenie pierścieni lunet, szczególnie po intensywnym użytkowaniu.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:

Zgromadź wszystkie niezbędne narzędzia, w tym klucz dynamometryczny i odpowiednią śrubokręt.
Upewnij się, że Twoja broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.

Instalacja:

Umieść pierścienie lunet na podstawie Picatinny lub Weaver.
Wyrównaj rurę lunety wewnątrz pierścieni, upewniając się, że jest pozioma i prawidłowo ustawiona.
Zabezpiecz pokrywę pierścieni, dokręcając śruby w następującej kolejności:

Najpierw dokręć lewą stronę pokrywy.
Następnie dokręć prawą stronę pokrywy.

Użyj klucza dynamometrycznego, aby zastosować zalecaną wartość momentu obrotowego (skonsultuj
się z danymi technicznymi produktu).

Użytkowanie:

Po instalacji sprawdź wyrównanie siatki celowniczej przez lunetę.
Wprowadź wszelkie niezbędne regulacje, aby zapewnić optymalne celowanie.
Zawsze sprawdzaj dokręcenie pierścieni lunet przed każdym użyciem.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj produktu do odpadów domowych.
Rozważ recykling materiałów, jeśli to możliwe.



Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa, instalacji lub wydajności produktu, skontaktuj się z
producentem lub swoim sprzedawcą.

Dziękujemy za uwagę na te wytyczne bezpieczeństwa. Twoje bezpieczeństwo i satysfakcja są naszymi priorytetami.
Ciesz się odpowiedzialnym korzystaniem z pierścieni lunet TSRW Picatinny/Weaver!
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TSRW Picatinny/Weaver Scope Rings
Turvallisuusohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit TPS Productsin TSRW Picatinny/Weaver Scope Rings kiikarin kiinnitysrenkaat. Nämä
kiinnitysrenkaat on suunniteltu tarjoamaan turvallinen kiinnitys optisille laitteillesi samalla kun varmistetaan
turvallisuus ja luotettavuus käytön aikana. Lue tämä turvallisuusohje huolellisesti varmistaaksesi tuotteen turvallisen
käsittelyn, asennuksen ja käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että kiinnitysrenkaat ovat yhteensopivia aseesi ja kiikarin kanssa ennen asennusta.
Käsittele aina aseita ja lisävarusteita varovasti, noudattaen kaikkia soveltuvia lakeja ja turvallisuusmääräyksiä.
Tarkista kiinnitysrenkaat ennen jokaista käyttöä mahdollisten vaurioiden tai kulumisen varalta. Älä käytä
vaurioituneita tuotteita.
Pidä kiinnitysrenkaat lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa onnettomuuksien estämiseksi.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai tapahtumista asianmukaisille viranomaisille.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Käytä vain suositeltuja työkaluja asennuksessa vaurioiden välttämiseksi kiinnitysrenkaille tai aseelle.
Älä ylitä määritettyjä vääntöarvoja kiristäessäsi renkaita vaurioiden estämiseksi.
Varmista, että kiikari on oikein kohdistettu ja kiinnitetty ennen aseen käyttöä.
Vältä kiinnitysrenkaiden käyttöä äärimmäisissä ympäristöolosuhteissa (esim. liiallinen kuumuus tai kosteus),
jotka voivat vaikuttaa suorituskykyyn.
Tarkista säännöllisesti kiinnitysrenkaiden tiukkuus, erityisesti raskaan käytön jälkeen.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:

Kerää kaikki tarvittavat työkalut, mukaan lukien vääntömomenttiavain ja sopiva ruuvimeisseli.
Varmista, että aseesi on tyhjennetty ja osoittaa turvalliseen suuntaan.

Asennus:

Aseta kiinnitysrenkaat Picatinny tai Weaverpohjaan.
Kohdista kiikarin putki renkaiden sisällä varmistaen, että se on tasossa ja oikein sijoitettu.
Kiinnitä renkaiden kansi kiristämällä ruuvit seuraavassa järjestyksessä:

Kiristä ensin vasemman puolen kansi.
Jatka oikean puolen kannen kiristämisellä.

Käytä vääntömomenttiavainta soveltuvan vääntöarvon soveltamiseen (konsultoi tuotespesifikaatioita).

Käyttö:

Asennuksen jälkeen tarkista ristikon kohdistus kiikarin läpi.
Tee tarvittavat säädöt optimaalisen tähtäyksen varmistamiseksi.
Tarkista aina kiinnitysrenkaat tiukkuuden varalta ennen jokaista käyttöä.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten määräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteiden mukana.
Harkitse materiaalien kierrättämistä, jos mahdollista.

Lisätietoja



Mikäli sinulla on kysymyksiä turvallisuudesta, asennuksesta tai tuotteen suorituskyvystä, ota yhteyttä valmistajaan tai
jälleenmyyjään.

Kiitos, että kiinnität huomiota näihin turvallisuusohjeisiin. Turvallisuutesi ja tyytyväisyytesi ovat meille ensisijaisia.
Nauti TSRW Picatinny/Weaver Scope Rings kiinnitysrenkaiden vastuullisesta käytöstä!
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TSRW Picatinny/Weaver Scope Rings
Säkerhetsinstruktionsguide

Introduktion
Tack för att du valt TSRW Picatinny/Weaver Scope Rings från TPS Products. Dessa kikarsiktesringar är utformade
för att ge säker montering av dina optiska enheter samtidigt som de säkerställer säkerhet och tillförlitlighet under
användning. Vänligen läs denna säkerhetsinstruktionsguide noggrant för att säkerställa säker hantering, installation
och användning av produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Kontrollera att kikarsiktesringarna är kompatibla med ditt vapen och kikarsikte innan installation.
Hantera alltid vapen och tillbehör med omsorg, och följ alla tillämpliga lagar och säkerhetsregler.
Inspektera kikarsiktesringarna för tecken på skador eller slitage före varje användning. Använd inte skadade
produkter.
Håll kikarsiktesringarna utom räckhåll för barn och sårbara individer för att förhindra olyckor.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller incidenter till berörda myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast rekommenderade verktyg för installation för att undvika skador på kikarsiktesringarna eller
vapnet.
Överskrid inte de angivna vridmomentinställningarna när du drar åt ringarna för att förhindra skador.
Se till att kikarsiktet är korrekt justerat och säkrat innan du använder vapnet.
Undvik att använda kikarsiktesringarna i extrema miljöförhållanden (t.ex. överdriven värme eller fukt) som kan
påverka prestandan.
Kontrollera regelbundet att kikarsiktesringarna är åtdragna, särskilt efter intensiv användning.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Samla alla nödvändiga verktyg, inklusive en momentnyckel och lämplig skruvmejsel.
Se till att ditt vapen är oladdat och pekar i en säker riktning.

Installation:

Placera kikarsiktesringarna på Picatinny eller Weaverbasen.
Justera kikartuben inom ringarna, se till att den är i nivå och korrekt placerad.
Säkra locket på ringarna genom att dra åt skruvarna i följande ordning:

Dra åt vänster sida av locket först.
Följ med att dra åt högra sidan av locket.

Använd en momentnyckel för att applicera den rekommenderade vridmomentinställningen (konsultera
produktspecifikationerna).

Användning:

Efter installationen, kontrollera justeringen av retikeln genom kikarsiktet.
Gör nödvändiga justeringar för att säkerställa optimal sikte.
Kontrollera alltid kikarsiktesringarna för åtdragning före varje användning.

Avfallsinstruktioner
Kassera produkten i enlighet med lokala föreskrifter.
Kassera inte produkten i hushållsavfall.
Överväg att återvinna materialen om möjligt.

Kontaktinformation för ytterligare support



För frågor angående säkerhet, installation eller produktprestanda, vänligen kontakta tillverkaren eller din
återförsäljare.

Tack för din uppmärksamhet på dessa säkerhetsriktlinjer. Din säkerhet och tillfredsställelse är våra högsta
prioriteringar. Njut av att använda dina TSRW Picatinny/Weaver Scope Rings på ett ansvarsfullt sätt!
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TSRW Picatinny/Weaver Kroužky Bezpečnostní
Pokyny

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali TSRW Picatinny/Weaver kroužky od TPS Products. Tyto kroužky jsou navrženy tak, aby
poskytovaly bezpečné upevnění pro vaše optické zařízení, přičemž zajišťují bezpečnost a spolehlivost při používání.
Přečtěte si prosím tuto bezpečnostní příručku pečlivě, abyste zajistili bezpečné zacházení, instalaci a použití
produktu.

Obecné Bezpečnostní Pokyny
Ujistěte se, že kroužky jsou kompatibilní s vaším palným zbraněm a puškohledem před instalací.
Vždy zacházejte s palnými zbraněmi a příslušenstvím opatrně a dodržujte všechny platné zákony a
bezpečnostní předpisy.
Před každým použitím zkontrolujte kroužky na jakékoli známky poškození nebo opotřebení. Nepoužívejte
poškozené produkty.
Uchovávejte kroužky mimo dosah dětí a zranitelných osob, abyste předešli nehodám.
Nahlaste jakékoli nebezpečné produkty nebo incidenty příslušným úřadům.

Specifické Bezpečnostní Opatření pro Použití
Používejte pouze doporučené nástroje pro instalaci, abyste se vyhnuli poškození kroužků nebo palné zbraně.
Nepřekračujte stanovené hodnoty utahovacího momentu při utahování kroužků, abyste předešli poškození.
Ujistěte se, že je puškohled správně zarovnán a zabezpečen před použitím palné zbraně.
Vyhněte se používání kroužků v extrémních environmentálních podmínkách (např. nadměrné teplo nebo
vlhkost), které by mohly ovlivnit výkon.
Pravidelně kontrolujte utahovací sílu kroužků, zejména po intenzivním používání.

Pokyny pro Instalaci a Použití

Příprava:

Shromážděte všechny potřebné nástroje, včetně momentového klíče a vhodného šroubováku.
Ujistěte se, že je vaše palná zbraň vybitá a míří na bezpečné místo.

Instalace:

Umístěte kroužky na Picatinny nebo Weaver základnu.
Zarovnejte puškohled uvnitř kroužků, ujistěte se, že je vodorovně a správně umístěn.
Zabezpečte víčko kroužků utažením šroubů v následujícím pořadí:

Nejprve utáhněte levou stranu víčka.
Poté utáhněte pravou stranu víčka.

Použijte momentový klíč k aplikaci doporučeného utahovacího momentu (viz specifikace produktu).

Použití:

Po instalaci zkontrolujte zarovnání záměrného kříže skrze puškohled.
Proveďte potřebné úpravy pro zajištění optimálního zaměření.
Vždy zkontrolujte utahovací sílu kroužků před každým použitím.

Pokyny pro Likvidaci
Likvidujte produkt v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte produkt do domácího odpadu.
Zvažte recyklaci materiálů, pokud je to možné.

Kontaktní Informace pro Další Podporu



Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti, instalace nebo výkonu produktu, prosím kontaktujte výrobce nebo svého
prodejce.

Děkujeme za vaši pozornost k těmto bezpečnostním pokynům. Vaše bezpečnost a spokojenost jsou našimi
nejvyššími prioritami. Užívejte si používání vašich TSRW Picatinny/Weaver kroužků zodpovědně!


